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Save this leaflet because it contains
important information.

Important information about batteries

Never use different types of batteries together,
or a combination of old and new batteries.
Always remove the batteries if the product

is not to be used for a long time or if the
batteries have run down. Never use damaged
batteries. Only use batteries of the type
recommended, or a corresponding type. Insert
the batteries so that the poles are correctly
positioned. Rechargeable batteries must be
recharged using the correct battery charger
under the supervision of an adult. You cannot
recharge batteries while they are still in the
product, and you must never try to do so.
Never attempt to recharge non-rechargeable
batteries. Never short-circuit the battery
holder.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

The LEGO Group hereby declares that above
product/products comply with the essential
requirements and other relevant provisions of
Directive 2014/53/EU.

Complete declaration on WWW.LEGO.COM

DE

Wichtige Informationen zu Batterien

Benutzen Sie niemals unterschiedlich Arten
von Batterien oder alte und neue gleichzeitig.
Nehmen Sie stets die Batterien heraus,

wenn mit dem Modell Iangere Zeit nicht
gespielt wird oder wenn die Batterien leer
sind. Verwenden Sie niemals beschadigte
Batterien. Verwenden Sie ausschlieBlich
empfohlene bzw. geeignete Batterien. Achten
Sie beim Einsetzen der Batterien auf die
richtige Polung. Wiederaufladbare Batterien
sollten mit einem geeigneten Ladegerat
aufgeladen werden - unter der Aufsicht eines
Erwachsenen. Wiederaufladbare Batterien
kénnen und sollten niemals aufgeladen
werden, wahrend sie sich im Modell befinden.
Versuchen Sie unter keinen Umsténden,
,normale“ Batterien wieder aufzuladen.
SchlieBen Sie das Batteriefach niemals kurz.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

Hiermit erklart die LEGO Gruppe, dass das
oben genannte Produkt/die oben genannten
Produkte den notwendigen Anforderungen
und weiteren relevanten Bestimmungen der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht bzw.
entsprechen. Vollstandige Erklarung auf
www.LEGO.com.
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Informations importantes concernant les piles
Ne jamais utiliser un mélange de différents
types de piles, ou de piles neuves et de piles
anciennes ou déja utilisées. Toujours retirer les
piles si le produit n'est pas utilisé durant une
période prolongée ou si les piles sont vides.
Ne jamais utiliser de piles endommagées.
Utiliser uniquement des piles du type
recommandé ou d'un type équivalent. En
insérant les piles, respecter scrupuleusement
le sens d'orientation des péles (+/-). Les piles
rechargeables doivent étre rechargées en
utilisant un chargeur de piles adéquat et sous
la surveillance d'un adulte. Il est impossible de
recharger les piles quand elles sont installées
dans le produit. Ne jamais tenter de le faire.
Ne jamais essayer de recharger des piles
non-rechar- geables. Ne jamais court-circuiter
le compartiment des piles.

HUB NO. 4

HANDSET NO. 2

Par la présente, le Groupe LEGO déclare que
le(s) produit(s) mentionné(s) ci-dessus
est/sont conforme(s) aux exigences
essentielles et aux autres dispositions
pertinentes de la Directive 2014/53/UE.
Déclaration compléte sur WWW.LEGO.COM

IT
Salvare questo foglio perché contiene
importanti informazioni.

Importanti informazioni sulle batterie

Non usare mai contemporanea- mente
batterie di tipo diverso o batterie nuove e
usate insieme. Rimuovere sempre le batterie
qualora il prodotto non venga utilizzato per
periodi prolungati, oppure se le batterie
sono esauste. Non utilizzare mai batterie
danneggiate. Usare esclusivamente batterie
del tipo raccomandato o un equivalente.
Inserire le batterie avendo cura che la loro
polarita sia corretta. Le batterie ricaricabili
vanno ricaricate in un caricabatterie di tipo
idoneo e con la supervisione di un adulto.
Non & possibile e non bisogna mai tentare
di ricaricare le batterie mentre queste sono
inserite nel prodotto. Non tentare mai di
ricaricare batterie non ricaricabili. Non
cortocircuitare mai il portabatterie.

HUB NO. 4

HANDSET NO. 2

Con la presente, LEGO Group dichiara che il
prodotto/prodotti di cui sopra sono conformi
ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni
pertinenti stabiliti dalla Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione completa su WWW.LEGO.COM
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Belangrijke informatie over batterijen
Gebruik nooit verschillende soorten of een
combinatie van oude en nieuwe batterijen
tegelijkertijd. Verwijder de batterijen altijd als
je het product lange tijd niet wilt gebruiken

of als batterijen leeg zijn. Gebruik nooit
beschadigde batterijen. Gebruik uitsluitend
batterijen van het aanbevolen type of een
overeenkomstig type. Plaats de batterijen
met de polen in de juiste richting. Oplaadbare
batterijen moeten in een voor dit doel
bestemde oplader en onder toezicht van

een volwassene opnieuw worden opgeladen.
Oplaadbare batterijen kunnen niet worden
opgeladen terwijl ze zich nog in het product
bevinden en dit mag ook nooit worden
geprobeerd. Probeer nooit niet-oplaadbare
batterijen opnieuw op te laden. Laat de
batterijhouder nooit kortsluiten.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

De LEGO Groep verklaart bij dezen dat het
bovenstaande product/de bovenstaande
producten voldoet/voldoen aan de essentiéle
eisen en overige relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige verklaring is te vinden op
WWW.LEGO.COM
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Informacién importante acerca de las pilas
No use pilas de diferentes tipos ni pilas
nuevas y antiguas para alimentar el producto.
Extraiga las pilas del producto si este va

a permanecer sin uso durante un periodo
prolongado de tiempo o aquellas se han
agotado. No use pilas dafiadas. Use sdlo pilas
del tipo recomendado u otro equivalente.
Inserte las pilas de modo que los polos
queden situados en las posiciones correctas.
La carga de pilas recargables debe tener
lugar empleando un cargador apropiado y
bajo la supervision de un adulto. Las pilas
recargables no se pueden cargar mientras
permanecen insertadas en el producto;

no intente hacerlo. No trate de cargar

pilas no recargables. No cortocircuite el
compartimento de las pilas.

HUB NO. 4

HANDSET NO. 2

The LEGO Group declara que el producto o
los productos anteriores satisfacen los
requisitos fundamentales y demas
disposiciones correspondientes de la
Directiva 2014/53/UE. La declaracion
completa esta disponible en WW.LEGO.COM

DA

Vigtige oplysninger om batterier

Brug aldrig forskellige batterityper sammen
eller en kombination af gamle og nye batterier.
Fjern altid batterierne, hvis produktet ikke

skal bruges i lang tid, eller hvis batterierne er
flade. Brug aldrig beskadigede batterier. Brug
kun den anbefalede type batterier eller en
tilsvarende type. Seet batterierne i, sa polerne
vender den rigtige vej. Genopladelige batterier
skal oplades i den rigtige batterioplader.
Batterierne skal seettes i opladeren under
opsyn af en voksen. Batterierne kan ikke
oplades, mens de stadig sidder i produktet,
og man ma aldrig forsege at gere det.

Forseg aldrig at oplade ikke-genopladelige
batterier. Kortslut aldrig batteriholderen.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Koncernen erkleerer hermed, at
produktet/produkterne naevnt ovenfor
opfylder de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.
Komplet erklaering pa www.LEGO.com
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Mikilvaegar upplysingar um rafhlédur

Aldrei skal nota mismunandi gerdir rafhladna
samtimis, né nyjar og eldri rafhlodur
samtimis. Ef ekki & ad nota teekio i lengri
tima eda ef rafhlédurnar eru ordnar témar
skal fjarleegja rafhlédurnar. Aldrei skal nota
rafhlédur sem hafa skemmst. Adeins skal
nota rafhloédur af peirri gerd sem meelt er
med, eda samsvarandi gerd. Setja skal
rafhlédurnar i pannig ad + og -skaut peirra
snui rétt. Endurhladanlegar rafhlédur skal
endurhlada med réttu hledsluteeki undir
eftirliti fullordinna. Rafhlédur er ekki haegt ad
endurhlada & medan peer eru enn { vérunni
og pad ma aldrei reyna ad gera pad. Aldrei
skal reyna ad endurhlada rafhlodur sem ekki
eru endurhladan -legar. Aldrei zetti ad valda
skammhlaupi i rafhléduhdlfinu.

HUB NO. 4

HANDSET NO. 2

LEGO Group lysir pvi hér med yfir ad
ofangreind vara uppfyllir grundvallarkréfur og
samraemist 6drum videigandi akvaedum
tilskipunar nr. 2014/53/ESB.

Yfirlysinguna i heild er ad finna &
WWW.LEGO.COM
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Tarkeaa tietoa paristoista

Ala koskaan kayta erityyppisia paristoja
yhdessa. Ala myoskaan kayta samassa
laitteessa seké& vanhoja etté uusia paristoja.
Poista paristot tuotteesta aina, kun se on
pitemman aikaa kayttamatta, tai kun paristot
ovat tyhjentyneet. Ala koskaan kayté viallisia
paristoja. Kéyta vain tuotteessa suositeltuja
tai vastaavantyyppisia paristoja. Aseta
paristot siten, etté navat osoittavat oikeaan
suuntaan. Ladattavat paristot on ladattava
oikeanlaisella laturilla aikuisen valvonnassa.
Ne on poistettava tuotteesta lataamisen
ajaksi. Ala koskaan yrita ladata paristoja, joita
ei ole tarkoitettu ladattaviksi. Ala koskaan
aiheuta oikosulkua pariston kosketinten
valilla.

HUB NO. 4

HANDSET NO. 2

LEGO Group vakuuttaa taten, etta edell&
mainittu yksi tai useampi tuote on direktiivin
2014/53/EU oleellisten vaatimusten ja ehtojen
mukainen.

Taydellinen vaatimustenmukaisuusvakuutus
on osoitteessa WWW.LEGO.COM

sV

Viktig information om batterier

Anvénd aldrig olika sorters batterier samtidigt,
och inte heller en kombination av gamla

och nya batterier. Ta alltid ur batterierna

om produkten inte ska anvéndas under

en langre tid eller om batterierna &r slut.
Anvénd aldrig skadade batterier. Anvand bara
batterier av den typ som rekommenderas,
eller av en motsvarande typ. Satt i

batterierna sa att polerna hamnar i rétt lage.
Laddningsbara batterier maste laddas med
ratt slags batteriladdare och under en vuxens
dverinseende. Du kan inte ladda batterierna
medan de fortfarande sitter i produkten, och
du far heller aldrig férsdka géra det. Forsék
aldrig ladda icke laddningsbara batterier.
Kortslut aldrig batteriutrymmets kontaktytor.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Koncernen intygar harmed att
ovanstaende produkt/produkter uppfyller de
vasentliga kraven och andra relevanta
bestammelser i direktiv 2014/53/EU.
Fullstandig forklaring pa WWW.LEGO.COM
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Viktig informasjon om batterier

Bruk aldri ulike typer batterier sammen og
heller aldri gamle og nye batterier sammen.
Ta alltid ut batteriene hvis produktet ikke

skal brukes pé lang tid, eller hvis batteriene
er brukt opp. Bruk aldri skadde batterier. Bruk
kun anbefalt type batterier eller tilsvarende
type. Sett inn batteriene med polene vendt
riktig vei. Oppladbare batterier skal lades opp
med riktig batterilader, under overoppsyn

av en voksen. Det er ikke mulig & lade opp
batteriene mens de fremdeles er i produktet,
og du ma aldri forseke & gjere det. Forsek aldri
a lade opp ikke-oppladbare batterier. Kortslutt
aldri batteriholderen.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO konsernet erkleerer herved at
ovennevnte produkt/produkter oppfyller de
obligatoriske kravene og andre relevante
bestemmelser i Europaparlaments- og
radsdirektiv 2014/53/EU.

Hele erkleeringen ligger pa WWW.LEGO.COM

PT
Guardar este folheto por conter informacgoes
importantes.

Informacéo importante sobre as pilhas
Nunca use diferentes tipos de pilhas em
simultéaneo, ou uma combinacéo de pilhas
usadas e novas. Retire sempre as pilhas

se o produto ndo for usado durante muito
tempo ou se as pilhas ja ndo tiverem carga.
Nunca use pilhas danificadas. Use apenas
pilhas do tipo recomendado ou de um

tipo correspondente. Insira as pilhas de
forma a que os pdlos fiquem corretamente
posicionados. As pilhas recarregéveis devem
ser recarregadas com o carregador de
pilhas correto e sob a supervisdo de um adulto.
Nao pode recarregar as pilhas enquanto as
mesmas se encontram colocadas no produto
e nunca deve tentar fazé-lo. Nunca tente
recarregar pilhas nao recarregaveis. Nunca
deixe o compartimento das pilhas entrar em
curto-circuito.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

O LEGO Group declara que o/os produto(s)
acima mencionado(s) esté/estao em
conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicdes relevantes da Diretiva
2014/53/UE.

Declaracédo completa em WWW.LEGO.COM
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ZNHAvTIKEG TTANPOYOPIEG YIA TIG PITATAPIES
Mnv XpnolHOTIOIE(TE TTOTE SlAPOPETIKOUG TUTTOUG
pmatapwv padi kat pnv ouvdualete maliég Kat
KaAVOUPYIEG Pratapies. Apaipeite mavta Tig
pnatapieg av &ev OKOMEVETE Va XPNOIUOTIONOETE
TO TIPOIOV YIa APKETO Kalpd 1) av ol pratapieg
£xouv adeldoel. MoTé Pnv XpnoIUOTTOIE(TE
pmatapieg mou £xouv @OopEC. Xpnolloroleite povo
HITaTapiEG TOU CUVIOTWHEVOU TUTTOU I} KATTOIOU
avTioTolyou TUToU. TOOBETHOTE TIG pmatapieg Pe
ToUG MOAOUG 0T owoTr) Béon. Ot
£MavapopTI{OEVES UTTATAPIEG TIPETTEL VA
£MAVAPOPTICOVTAL XPNOIHOTIOIWVTAG TO OWOTO
POPTIOTN MImataplwy uTid TV eniBAeyn evnAikou.
Agv PTTOPEITE VA EMAVAPOPTIOETE TIC UMATAPIEG
otav autég Bpiokovtal péoca oTo TIPoIdV Kat Sev
TIPETEL TIOTE VA SOKIPAOETE KATL TETOL0. Mnv
ETTIXEIPIOETE TIOTE VA EMAVAPOPTICETE Un
€MaVAPOPTICOEVES pumaTapleg. MoTé pnv
BPaXUKUKAWVETE T BRKN TWV UImataplwv.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

Awa g mapovong o Opdog LEGO Group dnAwvel
6T1 To/Ta Mapamavw MPoIdv/mpoidvTa
CUHHOPPWVETAOVTAL HE TIC OUCIVSELG ATTAITHOELG

Kat GANeg oXeTIkEG Statagelg g Odnylag 2014/53/EE.

H m\iipng 6rAwon Bpiocketar oto WWW.LEGO.COM
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BEIRWICRIT A2 EESIR
BEZ2(TOBHEPENENEEE THERL
EVTLEEV, BmZ REEEALGNEED
BA TN EE N Bt L TRIAL T
TV REGDHHEMIE HEICERLENTS
REVIHERENTOBZA TERIENIELTL
22107 DEMEXATEALTIEEL, BlEE
AL CRMZELOAEICANTIIEEN T8
BAEMIE REEFICR OS2 ETEYET
BREFEOCHBLTLILEL, BtZEmDH
ICONTEEREBI ST EIFMER BT TTEE
V. RBR ClIBEVEMIEENICTTELE LTS
EV BHRILE %3 — FERBNTREL,
HUB NO. 4

HANDSET NO. 2

LEGO Group |T&% EE2MD&mIdd T, 2014 &£

EU % (2014/53/EU) DEAMZERBBH LUZ

DIDEHEEEE ICEML THYE T,
EPESDENIETES :WWW.LEGO.COM

ZH

ZBREEREEMRE.

XTHBHEEEE
BZIERHER A E AR, B
HIBFEE A EIR R SR, IR
P ARKEEA SR, AR
MmEgRE, HEIRMLEL. 717
EREMIRMEL. SUERES
LR FRAXBIMEM. N BT
EERESR. MRERFTREM,
SWTERA KR T A EMREY R 7T
BLERHEI TR . BRNTE~ AR
AT, B7BITERER. 5
SN RIEFEER BT . VIR
M EHITRERER

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

TR AR, BAREERE
2014/53/EVIE S HIEARERFHER XHME.
i&if718] WWW.LEGO.COM i &5 & S A AR

KO

HHE{2| AL A 3=oJALE

CtE &2l HiE{ZIS &7 ALZSHAHLE M
HR|et 22 E MX|E SIS OIMIR.
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ASSHA| B4S o= HI=EA] BRI S
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22 JEj 2 SHoHH oF FL|CE A HiE2]=
SHHM AL 5= IS LICH HE2| B2
HE200l HiE{2| & F=5] 719M ALSoHM 2.
HUB NO. 4

HANDSET NO. 2

2l 252 47| ®ZF0l 2014/53/EU XIFE2|

T 27 U J|Et PR TYS FHES Mt

CLAMAISH L1 82 WWW.LEGO.COMOIA Q1%
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3
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Heobxc nHpop Dulezita informace o bateriich Fontos tudnival6k az elemekrél Vazne obavijesti o bateriji

06 anemeHTax nMTaHuA Nikdy nepouzivejte najednou rizné typy Soha ne hasznéljon kiilénb&z6 tipust Nikada nemoj koristiti razli¢ite vrste baterija
Hw B KOem cny4yae He ucnonb3yinTe baterii nebo kombinaci starych a novych elemeket, illetve ne hasznéljon vegyesen 0j  zajedno, isto tako ni kombinaciju starih i
ONHOBPEMEHHO 3NEMEHTbI MUTaHWA pasnuuHbix  bateril. Nebude-li se vyrobek delsi dobu és hasznalt elemeket. Mindig tavolitsa el az  novih baterija. Uvijek izvadi baterije ako
TWUMOB, @ TaKXe ANEMEHTbI MUTaHUA C pouzivat nebo jsou-li baterie vybité, vzdy je elemeket, ha a késziléket elére lathatéan  dugo neces koristiti proizvod ili ako su one
PaaHbiM CPOKOM FOAHOCTH. B 06A3aTeNEHOM vyjméte z vyrobku. Nikdy nepouzivejte hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, potrosene. Nikada nemoj koristiti oste¢ene
NopAAKE BbIHUMAWTE ANEMEHTbI MUTaHUA poskozené baterie. Pouzivejte pouze vagy ha az elemek lemeriiltek. Soha ne baterije. Koristi samo preporu¢enu vrstu

13 TEPMUHANOB B CNy4ae, ECAU Bbl He doporu¢ené nebo odpovidajici typy baterii. hasznéljon megrongélédott elemeket. ili odgovarajucu vrstu baterija. Umetni
NONb3yeTeECh NPUBOPOM B TEYEHUE AONTOrO Baterie instalujte se spravnou orientaci pold. Csak az ajanlott tipusuy, vagy annak baterije pazeci da dobro okrenes$ polove.
BpeMeHW, NMbo B cnyyae, ecnu B anemMeHTax Nabijitelné baterie musi byt nabity ve vhodné megfeleld elemet hasznéljon. Az elemeket ~ Akumulatorske se baterije moraju puniti
NUTaHWA 3aKOHYUNCA 3apAa. Hu B Koem nabije¢ce pod dohledem dospélé osoby. helyesen helyezze be, a polaritdsuknak uz pomo¢ propisanog punjaca i uz nadzor
Cny4ae He NCTIONb3YITE NOBPEXAEHHbIE Nabijitelné baterie nelze nabijet, jsou-li megfeleléen. Az akkumulétorokat csak a odrasle osobe. Baterije se ne smiju puniti
ANEMEHTbl MMTaHWA. MICronb3yiTe TONLKO umistény ve vyrobku, a nesmite se o to ani megfelelé akkumulator- toltével szabad dok su jo$ u proizvodu i to nikada nemoj
pPEKOMEHAYEMbIE ANEMEHTbI NMUTaHWA NMBO pokouset. Nikdy se nesnazte nabijet baterie, feltdlteni, felnétt feligyelete mellett. Az pokus$avati. Nikada ne pokuSavaj puniti
3NEMEHTLI NUTaHWA COOTBETCTBYLEro Tuna.  které nejsou nabijitelné. Nikdy nezkratujte akkumula- torokat nem lehet feltdlteni, ha  baterije koje nisu predvidene za punjenje.
YCTaHOBUTE SNEeMeHThl MMTaHuA, cobniopan kontakty v prostoru pro baterie. azok a készilékben vannak. Ezt meg sem  Nikada ne izazivaj kratki spoj u drzacu

yKa3aHHYIo NONAPHOCTb. AKKYMYNATOPHbIE szabad prébalini. Soha ne prébalja meg baterija.
SNEMEHTbI MUTaHWA AONKHbI MOA3APAXATLCA HUB NO. 4 feltdlteni a nem télthetd elemeket. Soha
HANDSET NO. 2 HUB NO. 4

ne hozzon létre révidzarlatot az elemtartd
kivezetésein.

B COOTBETCTBYIOILEM 3aPAAHOM YCTPOWCTBE
nop HabnopeHnem B3pocnoro. Hu B koem
Cny4ae He MbiTaiTeck NoA3APAXATH INEMEHTbI
NUTaHUA, HaxoaALMecH B npubope. Hu B
KOEM Cnyvae He mbiTainTech noasapAxarb
HenepesapAXaeMble INEMEHTbI MUTaHUA. Hu B
KOeM Cnyyae He MbiTaTeCh 3aMKHYTb MONKCa
B YCTPOMCTBE ANA SNEMEHTOB MUTaHWA. SK
Délezita informacia o batériach
Nikdy nepouzivajte naraz odli§né typy
batérii ani nekombinuijte staré batérie s
novymi. Batérie vzdy vyberte, ak sa vyrobok
nebude dihsie pouzivat, alebo ak sa batérie
vybili. Nikdy nepouzivajte poskodené UA
batérie. Pouzivajte jen odpori¢ané alebo HeobxiaHa iHpopmauia npo baTapeiikn
zodpovedajuce typy batérii. Batérie vkladajte Hikonm He BUKOPUCTOBYIMTE OAHOYACHO
SO spravnou orientaciou poélov. Nabijatelné baTapeiku pisHUx Tunis abo batapenku
batérie sa musia nabijat vo vhodnej nabijacke 3 Pi3HUM TEPMIHOM NPUAATHOCTI.
PL - pod dozorom dospelej osoby. Nabijate/né OB0B'A3KOBO BUNYYaiiTe BaTapeiiki 3
Wazne informacje dotyczace baterii batérie sa nesmu nabijat, ak si umiestnené npyNaay, AKILO AOBTO HE KOPUCTYETECH
Nigdy nie nalezy stosowac razem réznych Vo vyrobku, a nesmiete sa o to ani pokusat. HUM, aBO AKILO B BaTapeiikax
rodzajéw baterii ani stosowac réwnoczesnie Nikdy sa nesnazte nabijat batérie, ktoré nie ByE CKIHUMBCA 3apAA. Hikonw He
starych i nowych baterii. Jezeli produkt nie jest g nabijatelné. Nikdy neskratuje kontakty v BUKOPUCTOBYITE MOLIKOAXEH
uzywany przez dtuzszy czas lub jezeli baterie  priestore pre batérie. baTapeiikit. BUKopUCTOBY/iTe
sig wyczerpaty, nalezy wyja¢ baterie. Nigdy BaTapeiikin NuiLe peKOMEHAOBAHOrO
nie nalezy stosowac uszkodzonych baterii. a60 BiANOBIAHOrO TVNY. BCTaBNAlTe
Nalezy stosowac wytacznie zalecany rodzaj HANDSET NO. 2 BaTapeiiki, BpaxoByiodi 3anaHy
\E’Vi::;::iﬁ Lc;i’;?iji ?;&ip;vxggzjiaégpgﬁa LEGO Group tymto vyhlasuje, Ze hore uvedené MONAPHICTb. AKYMYNATOPHI baTapeiiki
e . . . produkty zodpovedaju zékladnym poziadavkam a MOBUHHI 38PAAXATUCH Y BIAMOBIAHOMY
R po’rozenle‘blegunowl. EEIZiS ... vsetkym prislusnym ustanoveniam smernice 3apAAHOMY MPUNAAI MiA HArNAAOM
akumulatorowe nalezy tadowac¢ w odpowiedniej 2014/53/EV. nopocnoro. B Byab-AKOMY BUNAAKY He

HANDSET NO. 2

LEGO Group ovim izjavljuje da su gore
navedeni proizvod/proizvodi sukladni bitnim
zahtjevima i drugim odgovarajuc¢im

A LEGO Csoport ezennel kijelenti, hogy a  odredbama direktive 2014/53/EU.

fenti termék/termékek megfelelnek a Cjelovita izjava nalazi se na WWW.LEGO.COM
2014/53/EU irényelv alapvets SR

kbvetelmépyeinek és egyéb vonatkozd BaxkHe uH$opmaumje o batepujama
rendlelkezeseinelk. B : § Hukana He KOPUCTUTE pasnuuMTe TUNOoBE

A nyilatkozat teljes szovege itt olvashatS:  garepyja sajenHo HUTU KOMBMHALMY CTaPUX 1
WWWLEGOCOM HoBUX BaTepuja. Yaek nasapuTe Gatepuie
YKONMKO Mpov3BoA HeheTe ayxe Bpeme
KOPUCTUTU MNI YKONMKO Cy BaTepvije npasHe.
Hukana He kopuctute owTteheHe batepuje.
YnotpebrbaBajTe camo npenopyyeHn Tin
batepuja unn onrosapajyhy sameHy. Ctasute
HaTepuje Tako Aa Cy MONOBU NPaBUNHO
no3unumMoHncaHn. batepwije Ha nyrere ce
Mopajy NyHUTK oAroBapajyhmM nykadem noa
Han30pOM oapacnor nuua. Huje moryhe
nyHUTY HaTepuje AOK Cy y NPOM3BOAY U HUKaA
He nokyluasajTe pa papuTe To. HMkapa He
nokylwasajte pa nyHute batepuje Koje He Mory
na ce nyHe. HMKapa He n3asunBajTe KpaTak
cnoj y kyhuwty 3a 6atepuije.

LEGO Group timto prohlasuje, Zze vSechny vyse
uvedené produkty odpovidaji zakladnim
pozadavkim a véem piislusnym ustanovenim
smérnice 2014/53/EU.

Kompletni prohlaseni na WWW.LEGO.CZ

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

Hactoawmm LEGO Group 3aABnAeT, 4TO
yKasaHHble BbilE TOBaphl OTBEYaOT
OCHOBOIMONAraloWmMM TPEHOBaHNAM U UHbIM
NPUMEHVMbIM NMONOXEHNAM ANPEKTUBDI
2014/53/EC. MoNHbIN TEKCT CM. Ha cainTe
WWW.LEGO.COM/RU-RU

HUB NO. 4

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

KomnaHwuja LEGO Group oBvM nyTem

tadowarce pod nadzorem osoby dorostej. Nie

mozna natadowac baterii bez wyjecia ich z
produktu i nigdy nie nalezy tego prébowac.
Nigdy nie nalezy prébowac tadowania
baterii jednorazowych. Nigdy nie nalezy

doprowadza¢ do zwarcia w gniezdzie baterii.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

Grupa LEGO niniejszym o$wiadcza, ze

wymienione produkty sg zgodne z zasadniczymi

wymaganiami oraz innymi wtasciwymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Petna tres¢ deklaracji na stronie WWW.LEGO.PL
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Kompletné prehlasenie na WWW.LEGO.CZ

HamarawTeca nipn3apAaanTv batapeiku,
O 3HaxoAATLCA B Npunaai. B
6ynb-AKOMY BUNaAKy He Hamaranteca
nipn3apannTy Batapeiku, Wo He
nianAratoTb nia3apAaL. B byab-Akomy
BUNaAKy He Hamaramtecs 3pobutn
KOPOTKE 3aMUKaHHA B Npunaai AnA
batapei.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Group 3afABNAE, WO Lel MPOAYKT
Y/ MPOAYKTU BIAMOBIAGIOTH FONOBHUM
BVMOram Ta iHWWM BIAMOBIAHUM
nonoxeHHAM AnpekTueu 2014/53/EU.
MMOBHWI TEKCT 3aABK MOXHA
nepernAHyTM Ha canti WWW.LEGO.COM

n3jaBrvyje na je/cy ropeHaseneHM
npou3BoA/-v ycknaheH/-n ca OCHOBHUM
3axTeBMMa ¥ APYrUM PENeBaHTHUM
oppenbama AnpekTmse 2014/53/EU.
KomnneTHy nsjaBy MoxeTe npoHahu Ha
appecn WWW.LEGO.COM

2/718 4:53 PM



MK
Baxxnu nHpopmauum sa batepunte
HuKorall He KopUcTeTe PasnUYHU TUMOBM

6aTepun 3aeaHO UNKM KOMBKHaUWja oA cTapu

1 HoBM BaTepun. Cekoral oTCTpaHyBajTe
rvu 6aTepumnTe AOKONKY HE FO KOPUCTUTE
NPOU3BOAOT MOAONFO BPEME UNU AOKONKY
ce noTpouwwune. HuKkorauw He kopucteTe
owTeTeHn baTepun. KopucTeTe rn camo

npenopavaHute 6aTele4 nnu 6a'rep|4v1 on

coopBeTeH Tun. BMmeTHeTe ru 6aTepl4v1Te

TaKa LWTO TOYHO Ke M1 HAaMEeCTUTE MONOBUTE.
BaTepuuTe Ha NonHere Mopa Aa ce MonHaT

CO COOABETHMOT NMONHaY NoA HaA30p Ha
BO3pPACHO nuue. He Moxe Aa rvm nonHute

HaTepunTe NOAEKE C& ylwTe ce HaoraaT BO

NPOU3BOAOT U HUKOrall HE CMEeTe Aa ro
npasuTe Toa. Hukoraw He obupysajte ce
Aa rv nonHuTe BatepunTe 3a eAHOKpaTHa
ynotpeba. Hvkoral He Nnpeav3BuKyBajTe
KpaToK Croj Ha ApXayoT 3a HbaTepun.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Group co oBa usjaBysa neka
NPOU3BOAOT/MPON3BOAUTE MOTOPe Ce BO
COrNacHOCT CO OCHOBHWTE Baparba 1
APYrUTe PEneBaHTHM oapendbu Ha
avpekTusata 2014/53/EC.

LlenocHa peknapauuja Ha WWW.LEGO.COM

SL

Pomembne informacije o baterijah

Nikoli ne uporabljajte skupaj razli¢nih baterij
ali kombinacije starih in novih baterij. Vedno
odstranite baterije, ¢e izdelka dlje ¢asa ne

boste uporabljali ali ¢e so iztroSene. Nikoli ne
uporabljajte poskodovanih baterij. Uporabljajte

le baterije priporocenega ali ustreznega
tipa. Baterije vstavite tako, da so njihovi poli
pravilno obrnjeni. Akumulatorske baterije

je treba polniti s pravim polnilnikom pod
nadzorom odrasle osebe. Akumulatorskih
baterij ni mogoce polniti, dokler so $e v
izdelku. Tega tudi ne smete poskusati.
Nikoli ne poskusajte polniti baterij, ki niso

akumulatorske. Pazite, da leZis¢ za baterije ne

boste spravili v kratek stik.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Group izjavlja, da izdelek ustreza
osnovnim zahtevam in drugim relevantnim
dolocilom Direktive 2014/53/ES.

Celotna deklaracija je na spletni strani
WWW.LEGO.COM
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Informatji importante despre baterii

Nu folositi niciodata impreuna tipuri diferite
de baterii, sau o combinatie de baterii vechi
si noi. indepértatj intotdeauna bateriile daca
produsul nu este folosit timp indelungat

sau daca bateriile s-au epuizat. Nu folositi
niciodata baterii deteriorate. Folositi numai
baterii de tipul recomandat, sau un tip
corespunzator. Introduceti bateriile astfel
ca polii sa fie pozitionatj corect. Bateriile
reincércabile trebuie reincarcate utilizand
incércatorul corect sub supravegherea unui
adult. Nu puteti reincarca bateriile in timp
ce acestea suntinca in produs, si niciodata
nu trebuie sa incercati sa faceti acest lucru.
Nu incercatj niciodata sa reincarcatj baterii
nereincarcabile. Nu scurtcircuitati niciodata
suportul bateriei.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

Grupul LEGO declara prin prezenta ca
produsul/produsele de mai sus se conformeaza
cerintelor esentiale si altor prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE.

Declaratia completa pe WWW.LEGO.COM

BG

BaxxHa uHpopmauun 3a 6arepuute

HwvKora He n3nonseainTe eAHOBPEMEHHO
pas3nnyHu TUNnose 6aTepw4 nnn KOM6VIHaLLVIH
OT cTapu 1 HosK BaTepun. BuHaru
n3Baxpante batepunTe, ako U3nEeNNeTo HAMa
Aa Ce U3NON3Ba NPOABNKUTENHO BPEMe Unn
ako batepuute ca ce usTOWMNU. HrKora He
13nonssaiite nospeneHn batepum.
M3nonssante camo batepun ot
NpenopbYBaHNA TUM VAV CbOTBETCTBALL Ha
Hero Tun. MNocTaeanTe baTepunte Taka, ye
NoNniocKTE A@ Ca PA3MNONOXKEHN NPABUNHO.
AKymynatopHuTe batepumn TpAbea pa ce
3apexnaT ¢ NOAXOAALLO 3apeXAallo
YCTPOVICTBO NOA HaA30Pa Ha B3PacTHM.
BaTepunTte He MoraT Aa ce 3apexAaTt, AOKaTo
Ca NocTaBeHV B U3AENMeTO, 3aTOBa HUKOra He
onuTBaiTe Aa NpasuTe ToBa. HuKora He
onuTeaiiTe na 3apexnate batepum, KOUTO He
ca aKyMynaTopHW. Hukora He cBbp3aBaiTe Ha
KbCO KOHTaKTUTE Ha OTAENEHMETO 3a
batepuuTe.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Group peknapumpa, 4e nocoyeHnTe NpoayKTn
Mo-rope CbOTBETCTBAT Ha OCHOBHUTE N3UCKBaHWA 1
APYrv CbOTBETHN pasnopeabin Ha [lvpeKTisa
2014/53/EC.

MbnHa peknapaumua Ha WWW.LEGO.COM

v
Saglabajiet So brosuru, jo taja ir sniegta
svariga informacija.

Svariga informacija par baterijam
Nekad vienlaikus nelietojiet dazadu tipu,
ka arf vecas un jaunas baterijas. Vienmér
iznemiet baterijas, ja tas ir izladejusas
vai ja produkts ilgaku laiku netiek lietots.
Nekad nelietojiet bojatas baterijas.
Lietojiet tikai ieteicama tipa vai atbilstosa
tipa baterijas. levietojot baterijas,
ieverojiet pareizu polaritati. Uzladejamu
bateriju ladésanai izmantojiet atbilstoSo
bateriju ladétaju; uzlade javeic pieauguso
uzraudziba. Baterijas nevar uzladét

un nekad nedrikst méginat uzladet,
kameér tas ievietotas produkta. Nekad
nemeginiet uzladét baterijas, kas nav
uzladejamas. Nepielaujiet Tssavienojumu
bateriju nodalijuma.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

Ar 80 LEGO Group pazino, ka
ieprieksminétais(ie) produkts(i) atbilst
Direktivas 2014/53/ES butiskajam
prasibam un citiem saistitajiem
noteikumiem.

Pilns deklaracijas teksts pieejams vietne
WWW.LEGO.COM

ET

Oluline teave patareide kohta

Ara kunagi kasuta koos erinevat tiiupi
patareisid, samuti vanu ja uusi patareisid.
Kui ménguasja ei kasutata pika aja
jooksul, vata patarei sellest vélja. Ara
kunagi kasuta kahjustatud patareisid.
Kasuta ainult ettenéhtud tudpi voi
nendega samavéaérseid patareisid. Pane
patareid manguasja sisse nii, et pluss- ja
miinusklemmi asend oleks &ige. Akusid
tuleb laadida ainult neile ettenahtud
akulaadija abil téiskasvanu jérelvalve all.
Akusid ei saa laadida sel ajal, kui need on

méanguasja sees. Ara kunagi puta nii teha.

Ara kunagi proovi akulaadijaga laadida
tavalisi patareisid. Patareipesa klemmide
vahel ei tohi tekkida luhist.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

Kéesolevaga teatab LEGO Group, et
eespool nimetatud toode/tooted vastavad
direktiivi 2014/53/EL olulistele nduetele ja
muudele asjakohastele satetele. Taielik
deklaratsioon on saadaval aadressil
WWW.LEGO.COM

LT

Svarbi informacija apie elementus
Vienu metu nenaudokite skirtingy
elementy, taip pat su naujais elementais
nenaudokite seny. Jei nenaudosite
gaminio ilgesn;j laika arba jei elementai
iSseko, visuomet iSimkite juos i§ gaminio.
Niekada nenaudokite pazeisty elementy.
Naudokite tik rekomenduojamo arba
atitinkamo tipo elementus. Elementus
dekite atsizvelgdami j jy poliskuma.
Elementus galima jkrauti tik tinkamu
Jokiu budu negalima, ir niekuomet
nebandykite, jkrauti elementy neisémus
ju i$ gaminio. Niekada nebandykite
ikrauti vienkartiniy elementy. Saugokités,
kad elementy jdékle nesukeltuméte
trumpojo jungimo.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

Siuo dokumentu ,LEGO Group®
deklaruoja, kad anksciau nurodytas (-i)
produktas (-ai) atitinka svarbiausius
reikalavimus ir kitas 2014/53/ES
direktyvos salygas.

Visa deklaracija rasite WWW.LEGO.COM

TR

Piller hakkinda 6nemli bilgiler

Hicbir zaman farkl tipte pilleri ya da eski
pillerle yeni pilleri bir arada kullanmayin.
Urin uzun sire kullaniimayacaksa ya da
piller bitmisse, pilleri Grtnun iginden
cikarin. Hicbir zaman zedelenmis piller
kullanmayin. Sadece 6nerilen tipte piller
ya da bunlarin dengi olan piller kullanin.
Pilleri kutuplar dogru konumda olacak
sekilde yerlestirin. Sarj edilebilen pilleri
dogru pil sarj aletini kullanarak, bir
yetiskinin denetiminde sarj edin. Sarj
edilebilen pilleri, pil trintn icindeyken
sarj edemezsiniz bunu hicbir zaman
yapmaya calismayin. Hicbir zaman, sarj
edilebilir olmayan pilleri sarj etmeye
calismayin. Higbir zaman pil kutusuna
kisa devre yaptirmayin.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Group isbu belge ile yukaridaki
Qrtndn/Uranlerin 2014/53/EU sayili
direktifin temel gereksinimlerine ve
diger ilgili htikimlerine uygun oldugunu
beyan eder.

Beyanin tam metnine WWW.LEGO.COM
adresinden ulasabilirsiniz.
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HUB NO. 4
HANDSET NO. 2
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Informasi penting tentang baterai

Jangan gunakan baterai yang jenisnya
berlainan, atau mencampur baterai lama
dan baterai baru. Lepas baterai jika produk
tidak akan digunakan untuk waktu lama
atau jika baterai sudah lemah. Jangan
gunakan baterai yang rusak. Gunakan jenis
baterai yang dianjurkan atau yang sejenis.
Masukkan baterai dengan posisi kutub
yang tepat. Baterai isi ulang harus diisi
ulang dengan charger baterai yang sesuai
dan di bawah pengawasan orang dewasa.
Anda tidak dapat mengisi ulang baterai
saat masih terpasang di dalam produk, dan
jangan pernah coba melakukannya. Jangan
pernah coba mengisi ulang baterai biasa.
Jangan pernah membuat arus pendek
pada dudukan baterai.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Group dengan ini menyatakan
bahwa produk di atas sesuai dengan
persyaratan penting dan ketentuan terkait
lainnya dalam Directive 2014/53/EU.
Pernyataan selengkapnya tersedia di
WWW.LEGO.COM

MS

Maklumat penting tentang bateri

Jangan guna jenis bateri yang berbeza
bersama-sama, atau gabungan bateri
baharu dan lama. Tanggalkan bateri jika
produk tidak akan digunakan untuk
tempoh masa yang lama atau jika bateri
telah kehabisan kuasa. Jangan guna bateri
yang rosak. Hanya guna jenis bateri yang
disyorkan, atau jenis yang berkaitan.
Selitkan bateri supaya supaya paksi berada
pada kedudukan yang betul. Bateri yang
boleh dicaskan semula perlu dicas semula
menggunakan pengecas bateri yang betul
bawah pengawasan orang dewasa. Anda
tidak boleh mengecas bateri semasa bateri
masih berada pada produk, dan anda
jangan cuba berbuat demikian. Jangan
cuba untuk mengecas semula bateri yang
tidak boleh dicaskan semula. Jangan
pintas litar pemegang bateri.

HUB NO. 4
HANDSET NO. 2

LEGO Group dengan ini mengumumkan
bahawa produk di atas mematuhi
keperluan asas dan peruntukan relevan lain
dalam Directive 2014/53/EU. Pengisytiharan
lengkap di WWW.LEGO.COM

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This device should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm to your body.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses an can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Caution: changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference,
and (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.
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EN Protect the environment by not disposing of this product with your household waste (2012/19/EU). Check with your local authority for recycling advice and facilities.

DE Schutzen Sie die Umwelt und entsorgen Sie dieses Produkt nicht mit lhrem Hausmdill (2012/19/EU). Informationen zu Recycling-Mdglichkeiten erhalten Sie bei den
ortlichen Behorden.

FR Protégez l'environnement : ne jetez pas ce produit avec vos autres déchets ménagers (Directive européenne 2012/19/UE). Contactez les autorités locales pour obtenir des
informations sur le recyclage et connaitre les points de collecte.

IT Proteggi l'ambiente! Non smaltire questo prodotto con i rifiuti domestici (2012/19/UE). Per consulenza sul riciclaggio dei rifiuti e le strutture di riciclaggio, rivolgersi alle proprie
autorita locali,

NL Bescherm het milieu: gooi dit product niet samen met het andere huisvuil weg (2012/19/EU). Raadpleeg de plaatselijke instanties voor locaties van milieustations en advies
over hergebruik.

ES Proteja el medio ambiente no deshaciéndose de este producto junto con sus residuos domésticos (2012/19/UE). Solicite a su autoridad local consejos e informacién sobre
instalaciones de reciclado.

DA Beskyt miljget! Smid ikke dette produkt ud sammen med husholdningsaffaldet (2012/19/EU). Fa vejledning om genbrug og genbrugsstationer hos din kommune.

IS Studli® ad verndun umhverfis med pvi ad farga pessari véru ekki med heimilissorpi (2012/19/ESB). Leitid upplysinga um endurvinnslu- og férgunarstadi hja stadaryfirvéldum.

Fl Tama tuote on héavitettava ympaéristonsuojelun vuoksi asianmukaisesti talousjatteista erillaan (2012/19/EV). Tietoja kerdyspisteiden sijainnista saa kunnan tai kaupungin
teknisesta virastosta.

sV Skydda miljén genom att inte kasta denna produkt bland ditt hushallsavfall (2012/19/EU). Kontakta din kommun fér fragor om atervinning och miljéstationer.

NO Beskytt miljget. Ikke kast dette produktet i husholdningsavfallet (2012/19/EU). Kontakt kommunen for veiledning om gjenbruk og miljgstasjoner.

PT Proteja o ambiente nao eliminando este produto com o seu lixo doméstico (2012/19/UE). Consulte as autoridades locais para informacéo sobre reciclagem e sistemas de recolha.

EL Mpootatéyte to mepiBaANov. Mnv metdte autoé To mPoidv paldi pe Ta ouvnBiopéva olkiakd amoppippata (2012/19/EE). EMKOWWVACTE UE TIG TOTIKEG APXEG OXETIKA M GUMBOUAEG Kal

E£YKOATAOTACEIG AVAKUKAWONG.

A REHREOT S AMRIRESHEIZBNIIS L TEEVRONIIE). JH A1V ET BISTRMERIC DL TS SEEL DRI EAKICEEL S b CEL,
i ERRIPTE, B7EA SRS RERNR—EEFAIE cozngey) HEEE MR, T RREI% S EIGEIN

KO 2 HSE 2l ol MIES M&H7[E2t & HalX| ORI Al 2(2012/19/EV). A EHE B 2 Al- ol 248 AFEH2 SX| 2| G=0 225t Al2.

RU 3alwmiwariTe OKpyXalolLylo CPEAy, He YTUAM3UPYITE ATOT NPOAYKT BMECTe ¢ BbiToBbIM Mycopom (anpekTuea 2012/19/EU). OCBEAOMUTECH Y MECTHBIX OPraHOB BNAcTH O
npasunax BTOPUYHOI NepepaboTki 1 yTUAM3aLMN TaKiX OTXOAOB.

PL Chrori $rodowisko — nie wyrzucaj tego produktu razem z odpadami z gospodarstwa domowego (2012/19/EU). W celu uzyskania informacji dotyczacych recyklingu i miejsc
sktadowania zuzytego sprzetu nalezy sie skontaktowac z lokalnymi wtadzami.

cz Nevyhazujte tento produkt do doméciho odpadu, chrarite Zivotni prostredi (2012/19/EU). Zjistéte si prosim u mistnich fadt moznosti recyklace a dostupna zafizeni.

SK Nevyhadzuijte tento produkt do domaceho odpadu, chrérite zivotné prostredie (2012/19/EU). Zistite si prosim na miestnych uradoch moznosti recyklacie a dostupné zariadenia.

HU Kérnyezetét dvja, ha ettdl a terméktél nem a héztartasi hulladékkal egytitt vélik meg (2012/19/EV). Erdeklsdjék a lakdhelyéhez kézel esé hatésagnal az djrahasznositas médjardl
és lehetségeirdl.

UA NOMNOMOXiTb 3aXUCTUTU AOBKINNA: HE YTUNIByTe Lel BUPIG pasom i3 nobyTosum cmitTam (2012/19/EU). BkasiBky 3 yTunisauii Ta BIAOMOCTi Npo NyHKTU NpuitoMy 3ACyiiTe B
MiCLIEBNX KOMMETEHTHUX OpraHis.

HR Zastitite okoli tako da ovaj proizvod ne odlozite u otpad zajedno s kucanskim otpadom (2012/19/EU). Od lokalnih vlasti zatrazite savjet ili informacije o pogonima za recikliranje.

SR 3awWwTUTMTE XMBOTHY CPEAMHy Tako WwTo HeheTe oanaratu oBaj Npoussoa ca kyhHuv otnaaom (2012/19/EU). OBbpaTtuTe ce nokanHoj oBnawheHoj cnyxbu pa bucte nobunu
caBeTe O peLnKnmparby 1 casHany o objeKkTuma 3a peuvknaxy.

MK 3awTnTeTe ja OKONMHaTa Taka WTo HeMa Aa ce ocnoboanTe oA MPOM3BOAOT CO AOMaWHKOT oTrnaa (2012/19/EY). KoHcynTupajTe ce co nokanHuTe BhacTu 3a Aa Ao3HaeTe 3a
coBeTuTe U 0bjeKkTnTe 3a peurKnparse.

SL Zascitite okolje! Okolje varuijte tako, da tega izdelka ne zavrzete skupaj z gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU). Pri krajevni upravi preverite, kakdne moznosti in kateri obrati za
recikliranje obstajajo v vasi okolici.

RO Protejati mediul inconjurator si nu va debarasatj de acest produs impreuna cu deseurile menajere (2012/19/UE). Consultati autoritatile locale pentru indrumari si facilitati
de reciclare.

BG 3alwmTeTe okonHaTa cpepa U He UXBBPNAKTE TO3W NPOAYKT 3aeaHo ¢ ButosuTe cv otnapbLm (2012/19/EC). CBbpXETE Ce C MeCTHUTE BNacTU OTHOCHO CbBETU Y CbOPBXEHUA
3a peuvknnpaHe.

LV Lai saudzétu vidi, neizmetiet $o izstradajumu kopa ar sadzives atkritumiem (2012/19/ES). Vérsieties vietgjas varas iestadés, lai noskaidrotu, kur un ka tas nododams parstradei.

ET Keskkonda saate kaitsta nii, et ei kdrvalda seda toodet koos olmejaétmetega (2012/19/EL). Néuandeid toote taaskasutusse votmise ja imbertddtlemispunktide kohta saate
asjaomaselt kohalikult asutuselt.

LT Saugokite aplinka: neismeskite Sio produkto su buitinémis atliekomis (2012/19/ES). Patarimy, kaip ir kur rasiuoti Siuksles, teiraukités vietos valdzios jstaigose.

TR Bu Uruing, evsel atiklarla birlikte atmayarak cevreyi koruyun (2012/19/EU). Geri dénuistim tavsiyeleri ve tesisler hakkinda bilgi igin yerel yonetimle iletisim kurun.

AR (2012/19/EV) Lo Jouasll duldf dlalidl bt 03l eilald go il is po palsill pac Gub e Aol dilo> - ol Sle Jouasll duddf Alalinll jduiwl

ID Jagalah lingkungan dengan tidak membuang produk ini bersama sampah rumah tangga Anda (2012/19/EV). Periksa peraturan pemerintah setempat tentang saran dan fasilitas
daur ulang.

MS Lindungi persekitaran dengan tidak melupuskan produk ini bersama dengan sisa isi rumah anda (2012/19/EU).Rujuk pihak berkuasa tempatan anda bagi nasihat dan

kemudahan kitar semula.
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EN

The normal function of the product may be disturbed by
strong electromagnetic interference. If so, simply reset the
product to resume normal operation.

DE

Die normale Funktion des Produkts kann durch
elektromagnetische Interferenzen beeintrachtigt werden.
Sollte dies der Fall sein, setzen Sie das Produkt zuriick,
damit es seinen normalen Betrieb wieder aufnimmt.

FR

Le fonctionnement normal du produit peut étre perturbé par
une interférence électromagnétique. Il suffit dans ce cas de
réinitialiser le produit pour qu'il fonctionne & nouveau
normalement.

T

Il normale funzionamento del prodotto potrebbe essere
disturbato da forti interferenze elettromagnetiche. In questo
caso, resettare il prodotto per ripristinare il normale
funzionamento.

NL

Het normaal functioneren van het product kan worden
verstoord door sterke elektromagnetische interferentie. In
dat geval kunt u het product eenvoudig resetten om het
weer normaal te laten werken.

ES

Las interferencias electromagnéticas intensas pueden alterar
el funcionamiento normal del producto. Si es asi, restablezca
el producto y contintie usandolo normalmente.

DA

Produktets normale funktion kan forstyrres af steerk
elektromagnetisk interferens. Hvis det forekommer, skal
produktet nulstilles for at genoptage normal drift.

IS

Edlileg starfsemi vérunnar geeti truflast ef hun verdur fyrir
sterkum rafsegultruflunum. I slikum tilvikum parf adeins ad
endurstilla voruna til ad han geti aftur virkad rétt.

Fl

Vahva séhkdmagneettinen hairi6 voi vaikuttaa tuotteen
normaaliin toimintaan. Jos nain kay, palauta toiminto, jolloin se
kéynnistyy uudelleen.

sV

Produktens normala funktion kan paverkas av stark
elektromagnetisk stérning. Starta i sa fall om produkten fér
att aterstélla den.

NO

Produktets normale funksjon kan pavirkes av sterk
elektromagnetisk interferens. Nullstill i sa fall produktet pa
nytt for & gjenoppta normal drift.

PT

O funcionamento normal do produto pode ser perturbado
por forte interferéncia eletromagnética. Se tal acontecer,
volte simplesmente a reiniciar o produto para retomar o
funcionamento normal.
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RU

Ha HopManbHyto paboTy N3aenra MoryT okasbiBaTb BAVAHUE
CUNbHbIE ANEKTPOMarHUTHbIE MOMEXU. Ecnmn ato NPONCXOAUT,
npocTo nponaseanTe cbpoc, 4TOBLI BOCCTAHOBNTL
HopMankHyto paboTy uspenva.

PL

Silne zaktdcenia elektromagnetyczne moga zaburzyc
dziatanie produktu. W takim przypadku zaleca sig
zresetowanie produktu w celu przywrdcenia jego normalnego
dziatania.

cz

Normalnf funkce vyrobku mlze byt narusena silnym
elektromagnetickym polem. Pokud se tak stane, nastavte
vyrobek znovu do normalni funkce.

SK

Normélne fungovanie vyrobku méze narusit silné
elektromagnetické pole. Ak sa tak stane, vyrobok
restartujte, aby ste obnovili zakladné nastavenie.

HU

A termék normal mikédésében az erés elektromagneses
interferencia zavarokat okozhat. Ha ez eléfordul, egyszerten
dllitsa alaphelyzetbe a terméket, hogy visszaalljon

a normal mikodes.

UA

HopmanbHoMy $yHKLIOHYyBaHHIO BUPOBY MOXYTb 3aBaxaTut
NOTYXHi ENeKTPOMArHiTHI NepelKoaun. AKLLO Le TPannAETLCA,
NPOCTO BUKOHaMTe CKNAAHHA, WOob BIAHOBUTW HOPManbHy
poboTy BUPOLY.

HR

Uobicajeni rad proizvoda mogu omesti snazne
elektromagnetske smetnje. U tom slu¢aju za nastavak
normalnog rada jednostavno resetirajte proizvod.

SR

Jake eneKkTpoMarHeTHe CMeTHe MOry Aa oMeTajy HopManaH
pan npoussoaa. Y ToM Cnyuajy MOHOBO MOKPEHUTE MPOU3BOA,
na bycte HacTaBUNM HOpManaH paa.

MK

HopManHoTO ¢pyHKLMOHMPae Ha NPOU3BOAOT MOXEe Ad
6rae NonpeyeHo oA CUNHOTO ENEKTPOMArHETHO BAMjaHWe,
NOKONKy € Taka, camo peceTupajTe ro 3a Aa NPOAOCNXU CO
HOPManHoOTO paboTetse.

SL

Obic¢ajno delovanje izdelka lahko zmotijo moé¢ne
elektromagnetne motnje. Ce se to zgodi, izdelek
ponastavite, da bo zacel spet delovati kot obic¢ajno.

RO

Functionarea normala a produsului poate fi perturbata de
interferentele electromagnetice puternice. Intr-un astfel de
caz, resetati produsul pentru a se relua functionarea normala.

BG

HopmanHaTta paboTa Ha npoaykTa Moxe aa 6bae HapyweHa
MPW HANUYUE HA CUNHU ENEKTPOMArHUTHI CMyLLEHMA. B
TakbB CNyyai HynMpanTe NPOAYKTa, 3a Aa Bb3CTAHOBUTE
HopmanHaTa My pabora

Lv

Produkta pareizu darbibu var ietekmét spécigi
elektromagnétiski traucéjumi. Ja ta notiek, vienkarsi
atiestatiet produktu, lai atjaunotu pareizu ta darbibu.

ET

Toote tavapérast té6tamist voib segada tugev
elektromagnetiline haire. Sellises olukorras lulitage toode
tavapérase t66 taastamiseks lihtsalt vélja ja siis uuesti sisse.

LT

Jprastas produkto funkcijas gali trikdyti stipras
elektromagnetiniai trukdziai. Tokiu atveju paméginkite i$jungti
ir vél jjungti produkta, kad atsinaujinty jprastos funkcijos.

TR
Guclu bir elektromanyetik parazit Griintn calismasini etkileyebilir.
Bu durumda, normal ¢alismayi stirdtirmek igin trand sifirlayin.

Jiy cbfyda X doslelf gl caslisg @,ﬂ‘lﬁ
Lo sl Era> 1306 sodll s bolis g, g SII 5 latll
S bialf s aw¥ gailf das Bale] sgw clele
galall

ID

Fungsi normal produk ini dapat terganggu oleh gelombang
elektromagnetik yang kuat. Jika demikian, cukup atur ulang
produk untuk mengembalikan operasi yang normal.

MS

Fungsi normal produk mungkin terganggu akibat gangguan
elektromagnet yang kuat. Jika demikian, cuma setkan semula
produk untuk meneruskan operasi normal.
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